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partes y no hay contratos, promesas 
manifestaciones orates que sean o puedan 
ser incidentales o suplementarias a sus 
estipulaciones. Ningún cambio, adición 
renuncia a cualquiera de las estipulaciones 
que lo conforman obligara a las partes a 
menos que sea por escrito firmado por EL 
ARRENDADOR y por El ARRENDATARIO, 
quienes deberán edemas reconocer su firma 
y ratificar el contenido de dicho escrito ante 
un notario público. Ningún retraso de 
cualquiera de las partes en el ejercicio de los 
derechos que a su favor derivan del presente 
acuerdo de voluntades deberá interpretarse 
como una renuncia al ejercicio del derecho 
correspondiente ni conformidad con el 
incumplimiento que genere la respective 
facultad. 
 
C.- Queda expresamente convenido que si el 
presente contrato se celebra en inglés y 
español, prevalecerá la versión española en 
caso de discrepancia o si fuera necesaria su 
interpretación legal para resolver cualquier 
posible controversia. 
 
Leído que fue el presente Contrato y 
enteradas las Partes del alcance y fuerza 
legal de su contenido lo firman y ratifican en 
todas y cada una de sus partes por contener 
la exacta y fiel expresión de sus voluntades, 
firmándolo de conformidad y por duplicado 
en Hermosillo, Sonora, México, el día 03 
(tres) de Julio de 2025 (dos mil veinticinco). 
 

EL ARRENDADOR 
 

FERNANDO PADRÉS EGURROLA 
 

“Carlos Martín Padrés Contreras” 
________________________________ 

CARLOS MARTÍN PADRÉS CONTRERAS 
Apoderado Legal 

 
 

EL ARRENDATARIO 
 

MINERA MAR DE PLATA S.A. DE C.V. 
 

“Jorge Alberto Diaz Avalos” 
___________________________ 
JORGE ALBERTO DIAZ AVALOS 

Apoderado Legal 
 
 
 

between the parties, and there are no 
contracts, promises, or oral representations 
that are or may be incidental or supplemental 
to its provisions. No modification, addition, or 
waiver of any of its terms shall be binding 
upon the parties unless made in writing and 
signed by both THE LESSOR and THE 
LESSEE, who shall acknowledge their 
signatures and ratify the contents of such 
written instrument before a notary public. No 
delay by either party in exercising any of its 
rights hereunder shall be construed as a 
waiver of such right, nor shall it imply 
acceptance of any breach giving rise to such 
right. 
 
 
 
 
C.- It is expressly agreed that if this contract 
is entered into in English and Spanish, the 
Spanish version shall prevail in case of 
discrepancy or if legal interpretation thereof is 
necessary to resolve any possible 
controversy. 
 
IN WITNESS WHEREOF, having read this 
Agreement and being fully informed of its 
scope and legal effect, the parties hereby 
sign and execute it in full agreement and in 
duplicate in Hermosillo, Sonora, Mexico, on 
July 3 (three), 2025 (two thousand twenty-
five). 
 
 

THE LESSOR  
 

FERNANDO PADRÉS EGURROLA 
 

“Carlos Martín Padrés Contreras” 
_____________________________________ 

CARLOS MARTÍN PADRÉS CONTRERAS 
Holder of Powers of Attorney 

 
 

THE LESSEE 
 

MINERA MAR DE PLATA S.A. DE C.V. 
 

“Jorge Alberto Diaz Avalos” 
__________________________________ 

JORGE ALBERTO DIAZ AVALOS 
Holder of Powers of Attorney 

 
 
 












